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Palace Stone è un prodotto di Ceramiche Gardenia Orchidea.
Per le caratteristiche tecniche, le avvertenze di installazione e le regole in materia di pulizia 
e manutenzione del prodotto, non riportate nella presente documentazione, si rimanda 
alle specifiche contenute nel catalogo generale Gardenia Orchidea.

Palace Stone  is a product of Ceramiche Gardenia Orchidea. For the technical characteristics, 
the tiling instructions and the details on cleaning and maintaining the product which are 
not indicated in this documentation, please refer to the information provided in Gardenia 
Orchidea’s general catalogue.

Palace Stone  est un produit Ceramiche Gardenia Orchidea. 
Pour les caractéristiques techniques, les conseils de pose et pour connaître la marche à 
suivre en ce qui concerne le nettoyage courant et les soins d’entretien du produit qui ne 
sont pas indiqués dans cette documentation, voir le catalogue général Gardenia Orchidea.

Palace Stone  ist ein Produkt von Ceramiche Gardenia Orchidea. 
Für die technischen Eigenschaften, die Hinweise zurVerlegung und die Anweisungen für die 
Reinigung und Pflege, die in diesen Unterlagen nicht angegeben wurden, berücksichtigen 
Sie bitte die Angaben des allgemeinen Katalogs von Gardenia Orchidea.

Palace Stone  es un producto de Ceramiche Gardenia Orchidea. 
Para las características técnicas, las instrucciones de instalación, así como para las reglas 
en materia de limpieza y mantenimiento del producto, que no se encuentran en esta 
documentación, les remitimos a las especificaciones contenidas en el catálogo general 
Gardenia Orchidea.

Palace Stone  -это изделия компании Ceramiche Gardenia Orchidea.
Ознакомиться с техническими характеристиками, с инструкциями по укладке и 
правилами  по чистке и уходу за плиткой, которые не представлены в данном документе, 
вы сможете в специальном разделе генерального каталога Gardenia Orchidea.

Palace Stone  是Ceramiche Gardenia Orchidea 的产品系列。安装警告以及关于产
品清洁保养方面的法律和规则，请参阅Gardenia Orchidea产品总目录中的说明。

Le forniture sono effettuate alla condizioni generali di vendita di Ceramiche Gardenia 
Orchidea riportate sul catalogo generale.

Supplies are carried out under the general conditions Ceramiche Gardenia Orchidea 
terms of sale as written on the general catalogue.

Les fornitures son effectuees selon le condition general de vente Ceramiche Gardenia 
Orchidea comme indique sur le catalogue general.

Die lieferung werden nach den general verkaufskonditionen del Ceramiche Gardenia 
Orchidea durchgefuehrt, wie sie auf dem general katalog aufgefuehrt sind.

Los suministros son efectuados segun las condiciones generales de venta Gardenia Or-
chidea que estan indicadas en el catalogo general.

поставки осуществляются на условиях компании «Ceramiche Gardenia Orchidea», 
приведенных в общем каталоге.

供货应按照总图册所载的Ceramiche Gardenia Orchidea总条件进行。

•	I	colori	possono	risultare	falsati	dai	procedimenti	litografici.		
•	The	colours	could	be	altered	by	the	lithographic	printing	process.	
•	Les	couleurs	peuvent	résulter	faussées	par	les	procédés	lithographiques.	
•	Durch	die	Lithographie	können	farbliche	Täuschungen	entstehen.	
•	Los	colores	pueden	resultar	falseados	por	los	procedimientos	litográficos.
• 
• 

produttore autorizzato
ceramica, accessori e complementi d’arredo bagno
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The	products	featured	in	the	photographs	in	this	catalogue	are	protected	by	current	industrial	property	legislation.”
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Palace Stone arricchisce Versace Home con una collezione di pavimenti e rivestimenti così raffinati ed eclettici per il 
tipo di lavorazione e l’attenzione al dettaglio, da poter essere utilizzati sia all’interno che all’esterno della casa, in un 
continuum decorativo di forte impatto.
Ma tutte le collezioni sono disegnate secondo lo stesso progetto abitativo: ricreare l’inconfondibile impronta Versace in 
ogni ambiente domestico. Versace Home è dunque pura espressione di questo stile, carattere sofisticato dall’attitudine 
moderna.

Palace Stone enhances Versace Home with a 

supremely eclectic, stylish collection of floor and 

wall coverings that are so finely made and carefully 

detailed that they can be used both inside and 

outside the home so as to create a powerful, 

uninterrupted flow. 

All the collections are designed with the same aim 

in mind: to recreate the unmistakeable Versace 

look in each and every part of the home. Versace 

Home is the purest expression of this style with its 

sophisticated character and absolutely contemporary 

outlook.

Palace Stone enrichit Versace Home avec une 

collection de sols et de revêtements si uniques par 

leur raffinement et par le soin apporté à chaque 

détail, qu’ils peuvent habiller aussi bien l’intérieur que 

l’extérieur de l’habitation en une sorte de continuum 

décoratif gage de grand impact.

Toutes les collections répondent à un même dessein 

habitatif: recréer la marque  incomparable de Versace 

au sein de chaque espace. Versace Home est la plus 

pure expression de ce style qui s’inscrit à l’enseigne 

d’un geste empreint de la modernité la plus raffinée.

Palace Stone reichert Versace Home mit einer 

Boden- und Wandplattenkollektion an, deren 

Bearbeitung und sorgfältigen Details derart raffiniert 

und eklektisch sind, dass sie sowohl in Innen- als 

auch Außenbereichen Einsatz finden, in einem höchst 

eindruckserweckendem dekorativen Continuum. 

Und doch sind alle Kollektion nach einem gleichen 

Wohnkonzept entwickelt: Das Einbringen der 

unverkennbaren Versace-Merkmale in allen 

Wohnbereichen. Versace Home ist der reine 

Ausdruck dieses Stils und des hochfeinen Charakters 

einer modernen Einstellung.

Palace Stone da valor a Versace Home con una 

colección de pavimentos y revestimientos tan 

refinados como eclécticos por el tipo de trabajo y el 

cuidado de los detalles, que puede utilizarse tanto 

en interiores come en exteriores, para crear un 

continuo decorativo de gran impacto.

Todas las colecciones se han diseñado siguiendo 

el mismo proyecto decorativo: reproducir el 

inconfundible sello Versace en todos los ambientes 

domésticos. Por este motivo, Versace Home es la 

pura expresión de este estilo, carácter sofisticado 

con una actitud moderna.

Palace Stone дополняет ассортимент Versace Home 
коллекцией напольных покрытий и облицовки, 
о т л и ч а ю щ е й с я т а к о й и з ы с к а н н о с т ь ю и 
эклектичностью, проявляющейся в обработке и 
во внимании к деталям, благодаря которой она  
подходит как для внутренней, так и внешней 
отделки дома, создавая гармонично единый и 
эффектный декор. 
Все коллекции разработаны согласно одному 
и тому же замыслу обустройства жилья: 
воссоздать уникальный стиль Versace в любом 
домашнем помещении. Коллекция Versace Home 
является абсолютным выражением этого стиля, 
носящего изысканный характер современного 
направления. 

Palace Stone样式增加Versace Home的美观,其高

雅,特殊以及注意细节加工的地砖和墙砖可以

装在房屋的里面和外面,给予一种连续装饰的

突出效果.

所有样式的设计具有一样的布置项目:使每间

房子设计具有Versace独特的风格.因此 Versace 

Home 作为这种风格的表现,优雅及现代的特

征.
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Ogni singolo pezzo è lavorato da esper ti ar tigiani con attrezzature che sono il frutto dell’esperienza 
del Gruppo Gardenia Orchidea. Le lastre Palace sono arr icchite da esclusivi inter venti di finitura, come 
l’applicazione di preziose materie decorative, gli intarsi e i mosaici, o ancora le lavorazioni che riproducono 
la bellezza e il dettaglio del bassorilievo.
Notevole per l’effetto ottenuto, è l’accostamento della ceramica al metallo. Le bacchette in alluminio 
lucidato, anche con finitura bronzo o ottone , sono disponibil i sia semplici per la decorazione delle 
superfici, che appositamente sagomate per l’utilizzo specifico come coprispigolo. 
Il montaggio su rete dei mosaici garantisce omogeneità e precisione, facilitando la fase di posa dei materiali.

La decorazione è materia pura:
scalfita, incisa, lucidata, A BASSO RILIEVO o impreziosita 

con PREGIATE MATERIE DI FINITURA
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DECORATION IS UNADULTERATED MATTER: CARVED, 
ENGRAVED, POLISHED, IN BAS-RELIEF OR ORNAMENTED 
WITH FINE FINISHING MATERIALS
Every single piece is processed by skilled craftsmen using equipment 
developed through the experience of the Gardenia Orchidea Group.
The Palace slabs owe their beauty to exclusive finishing procedures, 
such as the application of costly decorative materials, inlays and 
mosaics, or the processes which recreate the beauty and detail 
of a  bas-relief.
One striking technique is to combine the porcelain with rods of 
polished aluminium, also available with bronze or brass finish.
Mosaics are mesh-mounted, ensuring uniformity and precision 
and simplifying the laying of materials.

DIE DEKORATION IST MATERIE PUR:
GERITZT, GRAVIERT, POLIERT, BASRELIEF ODER ANGEREICHERT 
MIT KOSTBAREN VEREDE-LUNGSMATERIALIEN
Jedes einzelne Stück wird von geschickten Handwerkern mit 
Ausrüstungen bearbeitet, die das Ergebnis der Erfahrung der      
Gruppe Gardenia Orchidea sind. Die Platten Palace sind mit 
exklusiven Veredelungen angereichert, wie die aufgetragenen 
kostbaren Dekorationsmaterialien, die Intarsien und Mosaike, 
oder auch die Bearbeitungen, die die Schönheit und das Detail 
des Basreliefs reproduzieren. Bemerkenswert ist auch die Wirkung 
der Kombination von Keramik mit den polierten Aluminiumstäben, 
die auch in den Versionen Bronze oder Messing erhältlich sind. 
Die auf Netz verklebten Mosaike garantieren Homogenität und 
Präzision und erleichtern die Verlegung der Materialien.

LA DÉCORATION SE FAIT MATIÈRE PURE:
GRIFFÉE, GRAVÉE, POLIE, EN BAS-RELIEF OU ENRICHIE PAR 
DE PRÉCIEUX MATÉRIAUX DE FINITION
Chaque carreau est ouvragé par des artisans experts qui font 
usage d’accessoires qui sont le fruit de l’expérience du Groupe 
Gardenia Orchidea. Les carreaux Palace sont enrichis par des 
interventions de finition, telles que l’application de précieux 
matériaux décoratifs, de marqueteries et de mosaïques, ou 
encore par des factures qui reproduisent la beauté et les détails 
du bas-relief. La juxtaposition de la céramique et des baguettes 
en aluminium poli (également disponibles en finition bronze ou 
laiton) est gage d’effet incomparable. Le montage des mosaïques 
sur trame assure homogénéité et précision sans compter qu’ il 
facilite la pose des matériaux.

LA DECORACIÓN ES MATERIA PURA:
RAYADA , GRABADA , PULIDA , CON BAJORRELIEVE O 
REVALORIZADA CON VALIOSAS MATERIAS DE ACABADO
Cada pieza está tratada por artesanos expertos con equipos 
y herramientas que son el fruto de la experiencia del Grupo 
Gardenia Orchidea. Las piezas Palace están enriquecidas mediante 
tratamientos de acabado exclusivos, como la aplicación de 
valiosas materias decorativas, las aplicaciones y los mosaicos, o 
incluso los tratamientos que reproducen la belleza y el detalle del 
bajorrelieve. Destacable por el efecto obtenido, la combinación de 
la cerámica con las barras de aluminio pulido están disponibles 
también con acabado bronce o latón.  El montaje sobre red de 
los mosaicos garantiza uniformidad y precisión, facilitando la 
colocación de los materiales.

ДЕКОРАТИВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ – это  МАТЕРИЯ В 
ЧИСТОМ ВИДЕ: С НАСЕЧКАМИ И ГРАВИРОВКОЙ, 
П О Л И Р О В К О Й ,  Б А Р Е Л Ь Е Ф А М И  И Л И  С 
ДОПОЛНЕНИЯМИ ИЗ ЦЕННЫХ ОТДЕЛОЧНЫХ 
МАТЕРИАЛОВ. 
Специалисты-ремесленники отделывают каждую деталь 
с помощью оборудования, которое является результатом 
опыта, накопленного Группой Gardenia Orchidea.  
Плитка Palace дополнена эксклюзивными отделочными 
элементами: это и аппликации из ценных декоративных 
материалов, и интарсия, и мозаика, и обработка, 
воспроизводящая красоту и фрагменты барельефа. 
Необычный эффект создает сочетание керамики с планками из 
полированного алюминия, имеющимися также в исполнении 
с отделкой под бронзу или латунь. 
Монтаж мозаики на сетке гарантирует однородность и 
точность, а также упрощает укладку материалов.

纯原料性装饰:划痕,刻印,磨光,低浮雕或用精细加工的贵

重原料为装饰.

每张砖板由一组专业的手工艺人加工的,使用的设备都是

Gardenia Orchidea集团的长期经验的成果. Palace砖板用特

殊的精加工为装饰,象贴上的贵重装饰材料,镶嵌和马塞克,

或者模仿底浮雕的美丽和精细的加工.

瓷砖配合磨光的铝杆具有显著的效果,还可以提供带铜或黄

铜的精加工的瓷砖.

网式安装方式的马赛克的装饰保证加工的过程均匀及准确,

方便于装置砖板.
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I materiali Palace sono il frutto di accurate ricerche: dalla selezione delle materie prime alla pressatura, dalla cottura alla 
conclusiva rettifica della lastra. Il Gres Porcellanato Palace è materia allo stato puro, dalle caratteristiche omogenee lungo 
tutto il suo spessore.  Un materiale colorato in massa, resistente, forte e caratterizzato da lastre rettificate modulari.
I metodi con cui Gardenia Orchidea realizza i propri prodotti sono tecnologicamente all’avanguardia, sostenuti da un 
engineering di ultima generazione. Tra queste tecnologie merita particolare attenzione Hi-Res Print, la nuova tecnologia 
di stampa ad alta risoluzione (con qualità fotografica) della pietra naturale.

Uno scrupoloso processo produttivo
genera il Gres Porcellanato PALACE  

A METICULOUS PRODUCTION PROCESS GENERATES 
PALACE PORCELAIN STONEWARE
The Palace materials are the outcome of painstaking research: 
from the selection of the raw materials to pressing, from firing 
to the final edge-grinding of the slab.
Palace Porcelain Stoneware is unadulterated matter, with 
characteristics that remain the same right through its thickness.
A material with through-body colour, hard-wearing, strong 
and supplied in modular rectified slabs.
The methods by which Gardenia Orchidea produces its 
products are at the technological state of the art, backed up by 
latest-generation engineering. Key amongst these technologies 
is Hi-Res Print, the new high-resolution technology for printing 
natural stone finishes, with photographic quality.

EIN SKRUPELHAFTER PRODUKTIONSPROZESS 
ERZEUGT DAS FEINSTEINZEUG PALACE
Die Materialien von Palace sind das Ergebnis sorgfältiger 
Forschungen: Von der Wahl der Rohstoffe bis zur Pressung, 
vom Brand bis zum abschließenden Schliff der Plattenkanten.
Das Feinsteinzeug Palace ist Materie pur, mit homogenen 
Eigenschaften auf der gesamten Dicke. 
Ein in der Masse gefärbtes Material, beständig, stark und von 
modularen scharfkantig geschliffenen Platten gekennzeichnet.
Die Methoden, mit denen Gardenia Orchidea ihre Produkte 
fer tigt, sind technologisch hochmodern und werden von 
einem Engineering der letzten Generation unterstützt . 
Besonderes Augenmerk verdient darunter Hi-Res Print, die 
neue Natursteindruck-Technologie mit hoher Auflösung (mit 
fotografischer Qualität).

UN SCRUPULEUX PROCESSUS DE PRODUCTION GÉNÈRE 
LE GRÈS CÉRAME PALACE
Les matériaux Palace sont le résultat de recherches approfondies: 
de la sélection des matières premières au pressage, de la cuisson 
à la rectification des carreaux. Le grès cérame Palace est une 
matière homogène à l’état pur, ses caractéristiques s’étendant 
à toute l’épaisseur. Un matériau coloré dans la masse, résistant, 
robuste et produit en carreaux rectifiés et modulaires. Les 
méthodes à travers lesquelles Gardenia Orchidea réalise ses 
produits sont à l’avant-garde et bénéficient des connaissances 
technologiques de la dernière génération. Parmi les technologies 
mises en œuvre, il convient de mentionner la Hi-Res Print, 
la nouvelle technologie d’impression à haute résolution de la 
pierre naturelle (comparable à la qualité photographique).

UN MINUCIOSO PROCESO PRODUCTIVO CREA EL GRES 
PORCELÁNICO PALACE
Los mater iales Palace son el fruto de investigaciones 
exhaustivas: desde la selección de la materia prima hasta 
el prensado y desde la cocción hasta la rectificación final 
de la pieza. El Gres Porcelánico Palace es materia en estado 
puro, con características homogéneas en todo su grosor. 
Un material coloreado en toda su masa, resistente, fuerte y 
caracterizado por piezas modulares rectificadas. Los métodos 
con los que Gardenia Orchidea realiza sus productos están 
tecnológicamente a la vanguardia, sostenidos por una ingeniería 
de última generación. Entre estas tecnologías, cabe destacar la 
Hi-Res Print, la nueva tecnología de impresión de alta resolución 
(con calidad fotográfica) de la piedra natural.

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ PALACE – 
РЕЗУЛЬТАТ КРОПОТЛИВОГО ПРОИЗВОДСТВЕННОГО 
ПРОЦЕССА 
Материалы Palace – это результат тщательных поисков: от отбора 
сырья до прессования, от обжига до заключительной ректификации 
плитки. Керамогранит Palace – это  материал в чистом виде, 
обладающий однородными характеристиками по всей своей толщине. 
Ректифицированная плитка, изготовленная из окрашенного в массе 
материала, отличается устойчивостью, прочностью и предназначена 
для модульной укладки. В методах реализации своих продуктов 
Gardenia Orchidea использует передовые технологии в сочетании 
с новейшими достижениями в области инжиниринга.
Среди этих технологий особого внимания заслуживает Hi-Res Print, 
новая технология печати высокого разрешения (фотографического 
качества), имитирующей рисунок натурального камня.

一种精细细致的生产过程产生PALACE GRES瓷砖
Palace砖板的材料作为深入细致研究的后果: 从选料到模压
过程,从烧制到面板的最后调整过程.Palace Gres瓷砖是纯原
料,整个厚面具有均匀的特征.
砖板原料的总体被染色,材料很结实,高强度以及由于调整
的模块组成的.
Gardenia Orchidea公司生产其产品的技术都很先进,都属于最
新的工程技术.
这些技术中Hi-Res Print很值得消费者注意,天然石头的分辨
率高(带摄影质量)的打印技术.
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Per il confort abitativo

I materiali Palace Stone sono pensati per rispondere in modo deciso alle molteplici esigenze di progetto, consentendo 
di pavimentare e rivestire gli spazi interni ed esterni della casa con funzionale agilità.

Un impiego a tutto tondo.
I materiali Palace Stone possono essere impiegati a 360 gradi all’interno dello spazio architettonico creando forte 
sintonia fra gli ambienti. Dal bagno alla cucina, dal living alla zona notte, dal soggiorno al giardino, utilizzati sia come 
pavimenti che come rivestimenti. Le caratteristiche tecniche ai massimi livelli ne consentono l’impiego anche in ambienti 
particolarmente sollecitati.

Los materiales Palace Stone están pensados para responder 
eficazmente a las diferentes necesidades del proyecto, permitiendo 
colocar pavimentos y revestimientos en los espacios interiores y 
exteriores de la casa de manera fácil y práctica.

Una aplicación integral.

Los materiales Palace Stone pueden emplearse a 360 grados 
dentro del espacio arquitectónico, creando una fuerte sintonía 
entre los distintos ambientes.Abarcando del baño a la cocina, del 
salón a los dormitorios, del comedor al jardín, pueden colocarse 
como pavimento o como revestimiento. Sus características técnicas 
son de máximo nivel y permiten también la colocación en lugares 
sometidos a tensiones.

Материалы Palace Stone были разработаны для успешного 
удовлетворения многочисленных требований проекта и 
для обеспечения максимальной практичности и гибкости 
при облицовке полов, а также внешнего и внутреннего 
пространства дома.
 
Широкий круг применения. 

Материалы Palace Stone находят широчайшее применение  в 
отделке  архитектурного пространства, создавая сильную 
гармоничную связь между помещениями. Их можно 
использовать как для покрытия пола, так и для облицовки 
стен ванной и кухни,  столовой и спальни, гостиной и сада. 
Благодаря своим высочайшим техническим характеристикам, 
эти материалы могут быть использованы также для отделки 
поверхностей, подверженных воздействию значительных 
нагрузок.

Palace Stone砖板的原料的选取针对于满足每种项目的需求,
可以很方便地铺放或镶在房屋的内面和外面.

全方位使用

Palace Stone砖板的原料可以使用在建筑空间的360度的范围
内以及给予不同房间的环境一种协调的设计.从浴室到厨房,
从Living区(厨房和客厅)到起居室, 从客厅到花园,这些砖
板可以作为地砖或墙砖.由于其高质量的技术特点,可以把它
们用在浸蚀程度很大的环境上.

Palace Stone materials are designed to respond in full to the 
architect’s many and varied needs, providing coverings of functional 
agility for the walls and floors of the home, indoors and outdoors.

Unlimited potential for use.

The Palace Stone materials can be used in any architectural 
context, creating strong stylistic links between rooms. From the 
bathroom to the kitchen, from the living area to the bedrooms, 
from the lounge to the garden, used on both floors and walls. 
The material’s top-grade technical features allow its use even in 
contexts where high levels of resistance are required.

Les matériaux Palace Stone sont pensés pour répondre à la 
perfection aux multiples exigences de chaque projet, permettant 
de la sorte de revêtir sols et murs des espaces internes et externes 
de l’habitation à l’enseigne d’une souplesse fonctionnelle totale.

Une utilisation en toute liberté.

Les matériaux Palace Stone peuvent être utilisés en toute liberté 
au sein de l’espace architectural en créant une forte harmonie 
entre les différentes pièces. De la salle de bains à la cuisine, du 
séjour aux chambres et au jardin, ils peuvent être posés aussi 
bien comme revêtement de sol que comme revêtement mural. 
Les caractéristiques techniques du plus haut niveau permettent 
également leur utilisation dans les espaces les plus sollicités.

Die Materialien von Palace Stone er füllen entschlossen die 
zahlreichen Projektan-forderungen und gestatten es, die Innen- 
und Außenbereiche der Wohnung mit zweckdienlicher Gewandtheit 
auszukleiden.

Ein Einsatz, der keine Bereiche auslässt.

Die Materialien Palace Stone lassen sich architektonisch in 
einem 360 -Grad-Panorama einsetzen und verbinden dabei 
die verschiedenen Wohnbereiche in starkem Einklang. Vom 
Badezimmer bis zur Küche, vom Liv ing-Bereich bis zur 
Nachtzone, vom Wohnzimmer bis zum Garten, können sie 
sowohl Böden als auch Wände auskleiden. Dank ihrer technischen 
Spitzeneigenschaften finden sie selbst in stark beanspruchten 
Bereichen Einsatz.
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L’ALTRA SUPERFICIE

Con Palace Stone anche il retro della piastrella è all’altezza dello stile inconfondibile di Versace Home.
(Per impedirne l’illecita contraffazione).
Sul retro di tutti i pezzi di questa nuova collezione trovate il marchio Versace direttamente inciso nella materia ceramica. 

THE OTHER SURFACE
With Palace Stone, even the back of the tile lives up to the 
unmistakable Versace Home style. 
(To prevent counterfeiting).
On the rear of all the pieces in this new collection, you will 
find the Versace logo engraved directly on the ceramic body.

L’AUTRE SURFACE
Avec Palace Stone, le dos du carreau est lui aussi à la hauteur du 
style incomparable de Versace Home.
(Pour prévenir toute contrefaçon illégale). Au dos de chaque 
carreau de cette nouvelle collection, est présent le logo Versace 
directement gravé dans le matériau céramique.

DIE ANDERE OBERFLÄCHE
Mit Palace Stone wird selbst die Rückseite der Fliese dem 
unverkennbaren Stil von Versace Home gerecht.
(Um die gesetzeswidrige Fälschung zu verhindern).
Ist auf der Rückseite eines jeden Teils dieser neuen Kollektion 
die Marke Versace direkt in die keramische Masse eingraviert. 

LA OTRA CARA
Con Palace Stone el reverso de la baldosa también muestra 
el est ilo inconfundible de Versace Home.
(A f in de impedir imitaciones il ícitas).
En el reverso de todas las piezas de esta nueva colección 
está grabada la marca Ver sace directamente sobre el 
mater ial cerámico.

ОБРАТНАЯ СТОРОНА PALACE STONE
Также и обратная сторона плитки Palace Stone отмечена 
неповторимым благородством стиля Versace Home.
(Для защиты от нелегальной подделки).
С обратной стороны каждой плитки этой новой коллекции 
непосредственно в керамическом материале вырезан 
торговый знак Versace.

 PALACE STONE的背面

Palace Stone砖板的背面也带来Versace Home独特的风格.

(这样可以防治非法的盗版现象).

在此新样式的后面都有Versace商标直接刻印在陶瓷原料里面.
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SUPERFICIE NATURALE

La collezione Palace Stone presenta due varianti con differenti finiture della superficie.
- Naturale: una superficie sensibilmente strutturata che richiama la tipica rugosità della pietra naturale. Questa 
finitura si caratterizza per l’alto livello di resistenza allo scivolamento (R 10); quindi particolarmente adatta anche 
per la posa in esterno.
- Lappata in Cresta: con questa raffinata lavorazione di finitura, ogni piastrella viene levigata in modo talmente 
leggero che le mole toccano solo la cima della struttura superficiale, lasciando inalterato il resto. I riflessi prodotti 
dalle piccole aree lucidate creano un piacevole effetto visivo, delicato ed elegante. 

Le due superfici di Palace Stone

THE TWO PALACE STONE SURFACES
The Palace Stone collect ion comprises two var iants with 
dif ferent sur face f inishes.
- Natural: a strongly textured sur face resembling the rough 
structure of natural stone. This f inish of fers a high degree 
of slip resistance (R 10), making it par ticular ly suitable for 
use even outdoors.
- Crest Honed: in this sophisticated f inishing process, each tile 
is polished so lightly that the abrasive wheels only touch the 
tip of the sur face structure, leaving the rest unchanged. The 
glints of light ref lected from the small polished areas create 
an attractively delicate, elegant visual ef fect.

DIE ZWEI OBERFLÄCHEN VON PALACE STONE
Die Kollektion Palace Stone präsentier t zwei Varianten mit 
unterschiedlichen Ober f lächen:
- Natur : Eine fühlbar strukturier te Ober f läche, die an die 
typische Rauheit der Natursteine erinnert. Diese Ober f läche 
zeichnet sich durch ihren gehobenen Rutschhemmungswer t 
aus (R 10) und is t dadurch auch f ür d ie Ver legung in 
Außenbereichen besonders geeignet.
-  L e i c h t  a m p o l i e r t :  B e i  d i e s e r  r a f f i n i e r t e n 
Ober f lächenbearbeitung wird jede Fliese so leicht anpolier t , 
dass die Schleifscheiben dabei die Ober f lächenstruktur nur 
an der Spitze berühren und den Rest unveränder t lassen. 
Die durch die kleinen polier ten Zonen entstehenden Ref lexe 
schaffen eine angenehm zarte und elegante optische Wirkung.

LES DEUX SURFACES DE PALACE STONE
La collection Palace Stone présente deux variantes de f inition 
de sur face.
- Naturelle: une sur face légèrement structurée qui rappelle 
la rugosité propre à la pierre naturelle. Cette f init ion se 
caractérise par un haut degré de résistance à la glissance 
(R 10), par conséquent par ticulierement indiquée à la pose 
en extérieur.
- Semi-polie en sur face: dans cette f init ion raf f inée, chaque 
carreau est soumis à un polissage tellement léger que les 
meules ef f leurent à peine la structure super f icielle sans 
entamer le carreau. Les ref lets produits par les petites surfaces 
brillantes créent un ef fet visuel agréable, délicat et élégant.

LOS DOS ACABADOS DE PALACE STONE
La colección Palace Stone presenta dos acabados diferentes 
de superficie.
- Natural: una superficie visiblemente estructurada que recuerda 
a la típica rugosidad de la piedra natural. Este acabado se 
caracteriza por ser altamente antideslizante (nivel R 10), por 
lo cual también está especialmente indicado para exteriores.
- Pulido en “Cresta”: con este refinado tratamiento de acabado, 
cada baldosa se pule de manera tan suave que las muelas 
tocan apenas la “cima” de la estructura superficial, dejando el 
resto inalterado. Los reflejos producidos por las pequeñas zonas 
pulidas crean un agradable efecto estético, delicado y elegante.

ДВЕ ПОВЕРХНОСТИ  PALACE STONE
Коллекция Palace Stone представлена в двух вариантах с 
различной отделкой поверхности:
- Натуральная: значительно структурированная поверхность, 
своей шероховатостью напоминающая натуральный камень. 
Такая отделка отличается высоким уровнем сопротивления к 
скольжению (R 10), в связи с чем плитка особенно подходит 
для укладки снаружи зданий.      
- Полуполированная: это изысканный вид отделки, при 
котором каждая плитка полируется так, что шлифовальный 
круг едва касается ее поверхности, слегка стачивая лишь 
выступающие неровности верхнего слоя и оставляя все 
остальное в неизменном виде. Блики, производимые 
небольшими отполированными участками, создают приятный 
визуальный эффект, исполненный нежности и элегантности.   

PALACE STONE砖板的两种表面.
Palace Stone样式,根据其不同的精加工,可以选择两种表面.
-天然:与结构比较符合的表面,类似天然石头一样带皱
纹的.这种表面的抗滑程度很高(R 10) ;因此适合装在
建筑的外面.
-顶式磨光:通过此高档的精细加工每张砖板经过一种很
轻的磨光处理,砂轮只触于表面的顶端,不加工剩下的材
料.被磨光的面积小的表面造成的反光给予一种悦目,精
细与优雅的视觉效果.
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(1B)

1.	 �pz/mq 6.44 fondo scuro 39.4x39.4
	
Pezzi per composizione
2.	 �pz 3.5 – matita metallo 1x79
3.	 �pz 7 fascia rilievo scura 3.2x39.4
4.	 �pz 14 – mosaico 144 mod. chiaro 

39.4x39.4
5.	 pz 7 – matita metallo 0.5x79
6.	 �pz 7 – fascia greca rilievo scura 

19.7x39.4

(2B)

1.	 �pz/mq 12.88 fondo scuro 19.7x39.4
2.	 �pz/ml 2.54 fascia greca rilievo 

chiara 19.7x39.4
3.	 �pz/mq 6.44 fondo chiaro 39.4x39.4

H
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 c

m

- 1B - 1   2
4

3         4                    5      6      5            4

- 2B -

1

2

3

ambiente oro/almond

C
1C (1C)

Pezzi al ml.
1.	 pz/ml 2.54 torello chiaro 4.5x39.4
2.	 pz/ml 5.08 matita metallo 0.5x79
3.	 pz/ml 2.54 fascia greca scura 	 	
	 3.2x39.4
4.	 pz/ml 16.50 fondo chiaro 	 	
	 19.7x39.4
5.	 pz/ml 2.54 fascia scura 9,8x39.4
6.	 pz/ml 10.16 fondo scuro 19.7x39.4
7.	 pz/ml 1.27 matita metallo 1x79

(2C)

1.	 pz/mq 6.44 fondo scuro 39.4x39.4
2.	 pz/ml 2.54 matita metallo 1x79
3.	 pz/ml 2.54 fascia 9.8x39.4
3a.	ogni angolo n° 1 pz tozzetto 	 	
	 medusa scura 9.8x9.8
4.	 pz/mq 12.88 fondo chiaro 	 	
	 19.7x39.4
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Per esigenze graf iche i disegni visualizzano solo una porzione dello schema di posa di 39,4 cm di lunghezza. Le 
diciture ripor tate a f ianco sono comunque riferite al numero di pezzi necessario per rivestire un metro lineare 
di parete, come di consuetudine.

For graphic requirements the drawings show just a 39,4 cms  long 
portion of the whole installation pattern. The descriptions quoted 
on the side are relevant to the number of pieces needed to tile one 
linear meter wall, as usual.

Pour des raisons graphiques les dessins visualisent seulement une part 
de 39,4 cm de longueur du plan de pose. Les légendes qui se trouvent 
à côté se réfèrent toutefois au nombre des pièces necessaires pour 
recouvrir comme d’habitude, un mètre lineaire de paroi.

Auf Grund der graphischen Darstellung, zeigen die Bilder nur einen Teil 
des Verlegunnsbeispieles. Die Beshriftungen beziehen sich auf jeden Fall 
auf die Stückemenge, die notwendig sind, um ein Laufmeter zu fliesen.

Por necesidad de impresión los diseños visualizan simplemente 
una porción de 39,4 cms de ancho del esquema de colocación. Las 
descripciónes a lado se refieren de toda forma a la totalidad de 
las piezas necesarias para chapar un metro linear de pared, como 
de costumbre.

По графическим необходимостям на чертежах изображается лишь 
только часть схемы укладки длиной 39,4 см. Тем не менее, как 
обычно приведенные сбоку надписи указывают количество штук, 
необходимое для облицовки одного погонного метра стены. 

基于印刷上的限制，设计图显示的只是部分的铺设效果, 大概

相当于39.4厘米的铺设长度。但如惯常一样, 在设计图旁有提

供铺设一米长的墙壁所需的陶瓷砖塊数量。

COMPOSIZIONI SPECIALI
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(1A)

Pezzi al ml.
1.	 pz/ml 2.54 – torello moderno scuro 	
	 4x39.4
2.	 pz/ml 2.54 – fascia greca rilievo chiara 
	 9.8x39.4
3.	 pz/ml 1.26 – matita metallo 0.5x79
4.	 pz/ml 5.08 – mosaico 144 mod. chiaro 
	 39.4x39.4
5.	 pz/ml 1.26 – matita metallo 1x79
6.	 pz/ml 2.54 – fondo scuro 39.54x39.4

(2A)

Pezzi al ml.
1.	 pz/ml 2.54 torello gradino scuro 		
	 4.2x39.4
2.	 pz/ml 0.42 mosaico chiaro 144 mod. 
	 39.4x39.4
3.	 pz/ml 2.54 matita metallo 0.5x79
4.	 pz/ml 2.54 fascia rilievo scura 3.2x39.4
5.	 pz/mq 6.44 mosaico 576 mod. 39.4x39.4

(4A)

Pezzi al ml.
1.	 pz/mq 6.44 fondo scuro 39.4x39.4

(3A)

Pezzi al ml.
1.	 pz/ml 2.54 torello gradino scuro 
	 4.2x39.4
2.	 pz/ml 2.54 fondo scuro 19.7x39.4
3.	 pz/ml 2.54 fascia rilievo chiara 	 	
	 19.7x39.4
4.	 pz/mq 6.44 fondo chiaro 39.4x39.4
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ambiente white

F

(G)

1.	 pz/mq 6.44 fondo nat. 39.4x39.4
2.	 �pz/ml 5.08 fascia greca piccola 

rilievo nat. 3.2x39.4
3.	 pz/ml 5.08 fondo nat. 19.7x39.4

- G -

1

2

3

2

(F)

1.	 �pz/mq 6.44 fondo nat. 39.4x39.4
2.	 �pz/ml 2.54 fascia greca rilievo 

nat. 19.7x39.4
2a.	�ogni angolo pz. 1 angolo fascia 

greca rilievo nat. 19.7x19.7
3.	 �pz/mq 12.88 fondo nat. 19.7x39.4

- F -

1

2

3

2a

ambiente beige

G

M

L

H

ambiente oro/almond

(H)

1.	 �pz/mq 6.44 fondo chiaro nat. 
39.4x39.4

2.	 �pz/ml 2.54 fascia greca rilievo 
scuro nat. 9.8x39.4

2a.	�ogni angolo n° 3 pz angolo greca 
rilievo scura nat. 9.8x9.8

3.	 �pz/ml 0.45 mosaico 144 mod. 
scuro 39.4x39.4

4.	 �pz/mq 6.44 fondo scuro nat. 
39.4x39.4

1

4

3

3
2

2a

- H - - I -

N (I)

1.	 �pz/mq 12.88 fondo chiaro nat. 
19.7x39.4

2.	 �pz/ml 2.54 davanzale sgocciolatoio 
6.5x6.5x39.4

3.	 �pz/ml 2.54 greca piccola rilievo nat. 
3.2x39.4

4.	 �pz/mq 6.44 mosaico 576  	
mod. scuro 39.4x39.4

1

4

2
3

I

ambiente beige/nero
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E
(1E)

1.	 pz/mq 12.88 fondo scuro 19.7x39.4
2.	 �pz/ml 1.49 mosaico 144 mod. scuro 39.4x39.4
3.	 pz/ml 5.08 greca piccola rilievo 3.2x39.4
4.	 pz/ml 2.54 fondo chiaro 19.7x39.4
5.	 pz/ml 2.54 fondo scuro 39.4x39.4
6.	 pz/ml 2.54 greca rilievo scura 9.8x39.4
7.	 pz/mq 12.88 fondo chiaro 19.7x39.4

(2E)

1.	 �pz/mq 12.88 fondo scuro 19.7x39.4
2.	 �pz/ml 2.54 matita metallo 0.5x79
3.	 �pz/ml 0.32 mosaico scuro 576 mod. 39.4x39.4
4.	 �pz/ml 2.54 fascia greca chiara 9.8x39.4
4a.	�ogni angolo n° 1 pz. Tozzetto medusa chiara 

9.8x9.8
5.	 �pz/ml 0.21 mosaico chiaro 144 mod. 

39.4x39.4
6.	 pz/mq 6.44 fondo chiaro 39.4x39.4
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2

6

7

ambiente white/black

D
(1D)

1.	 pz/mq 6.44 fondo chiaro 39.4x39.4
2.	 �pz/ml 0.32 mosaico 576 mod. scuro 39.4x39.4
3.	 pz/ml 2.54 fascia 9.8x39.4
4.	 pz/mq 6.44 fondo 39.4x39.4
5.	 �pz/ml 2.54 greca piccola rilievo nat. 3.2x39.4
6.	 pz/mq 6.44 fondo nat. 39.4x39.4
7.	 �pz/ml 0.64 mosaico chiaro 576 mod. 

39.4x39.4
8.	 pz/ml 2.54 greca rilievo nat. 9.8x39.4
9.	 �pz/mq 12.88 fondo scuro nat. 19.7x39.4

(2D)

1.	 pz/mq 6.44 fondo scuro 39.4x39.4
2.	 pz/ml 2.54 greca piccola rilievo 3.2x39.4
3.	 �pz/mq 6.44 mosaico chesterfield 39.4x39.4
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In dettaglio
In detail - En détail - Im Detail - En detalle - Детально - 细节
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114385 WHITE LAP
114105 WHITE NAT

114386 BLACK LAP
114106 BLACK NAT

114395 WHITE LAP 
114115 WHITE NAT

114396 BLACK LAP
114116 BLACK NAT

IS
O

 3

114305 WHITE LAP 
114205 WHITE NAT

114306 BLACK LAP 
114206 BLACK NAT

IS
O

 4

IS
O

 3

114315 WHITE LAP 
114215 WHITE NAT

114316 BLACK LAP 
114216 BLACK NAT

IS
O

 4
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SPESSORE
THICKNESS
ÉPAISSEUR
STÄRKE
GRUESO
ТОЛЩИНА
厚度

10MM 10
GLAZED PORCELAIN TILES
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
Глазурованный керамогранит
玻化上釉砖

114245 WHITE LAP 
114145 WHITE NAT

114246 BLACK LAP 
114146 BLACK NAT

114255 GRECA WHITE LAP 
114155 GRECA WHITE NAT

114256 GRECA BLACK LAP 
114156 GRECA BLACK NAT

114735 MEDUSA WHITE LAP
114185 MEDUSA WHITE NAT

114736 MEDUSA BLACK LAP
114186 MEDUSA BLACK NAT

OK

Max 1/3

114384 NERO LAP
114104 NERO NAT

Fasce greca 19,7x39,4 • 8 pcs/box  

114380 ALMOND LAP
114100 ALMOND NAT

114381 BEIGE LAP
114101 BEIGE NAT

114382 ORO LAP 
114102 ORO NAT

114394 NERO LAP 
114114 NERO NAT

Angoli greca 19,7x19,7 • 4 pcs/box  

114390 ALMOND LAP
114110 ALMOND NAT

114391 BEIGE LAP
114111 BEIGE NAT

114392 ORO LAP
114112 ORO NAT

114304 NERO LAP 
114204 NERO NAT

IS
O

 3

Pavimenti • Rivestimenti 39,4x39,4 • 0,931 m2/box

114300 ALMOND LAP
114200 ALMOND NAT

114301 BEIGE LAP 
114201 BEIGE NAT

114302 ORO LAP  
114202 ORO NAT

IS
O

 5

IS
O

 5

IS
O

 5

114314 NERO LAP 
114214 NERO NAT

PE
I 3

Pavimenti • Rivestimenti 19,7x39,4 • 0,931 m2/box

114310 ALMOND LAP 
114210 ALMOND NAT

114311 BEIGE LAP  
114211 BEIGE NAT

114312 ORO LAP 
114212 ORO NAT

IS
O

 5

IS
O

 5

IS
O

 5
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PALACE
STONE 6 COLORI

COLOURS
Couleurs
Farben
Colores
ЦВЕТА
颜色

2 SUPERFICI
SURFACES
SURFACES
Oberflächen
Superficies
Поверхности
表面

LAP  /  NAT
Rettificate

RIVESTIMENTI
WALL TILES
FAÏENCE
WAND
REVESTIMIENTOS
ОБЛИЦОВКА
墙砖

PAVIMENTI
FLOOR TILES
SOL AS
BODEN
PAVIMENTOS
ПОЛЫ
地砖

39,4x39,4
151/2”x151/2”

19,7x39,4
73/4”x151/2”

114244 NERO LAP 
114144 NERO NAT

Fasce greca 9,8x39,4 • 8 pcs/box  

114240 ALMOND LAP
114140 ALMOND NAT

114241 BEIGE LAP 
114141 BEIGE NAT

114242 ORO LAP 
114142 ORO NAT

114254 GRECA NERO LAP 
114154 GRECA NERO NAT

114734 MEDUSA NERO LAP
114184 MEDUSA NERO NAT

Angoli 9,8x9,8 • 4 pcs/box  

114250 GRECA ALMOND LAP 
114150 GRECA ALMOND NAT

114251 GRECA BEIGE LAP 
114151 GRECA BEIGE NAT

114252 GRECA ORO LAP 
114152 GRECA ORO NAT

114730 MEDUSA ALMOND LAP
114180 MEDUSA ALMOND NAT

114731 MEDUSA BEIGE LAP
114181 MEDUSA BEIGE NAT

114732 MEDUSA ORO LAP
114182 MEDUSA ORO NAT

NO

1/2



114095 LEVIGATA WHITE 114096 LEVIGATA BLACK

114455 FOGLIA WHITE/BLACK

114475 WHITE/BLACK

114085 WHITE 114086 BLACK
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ASSEMBLAGGIO PEZZI SPECIALI

raccordo
torello 

coprispigolo

raccordo
battiscopa

RACCORDO TORELLO 
4,5x2x3

Profili metallo 
ALLUMINIO

Profili metallo 
ALLUMINIO

BATTISCOPA MOLATO 
8x39,4 Profili metallo Profili metallo

10 pcs/box 6 pcs/box 6 pcs/box 8 pcs/box 6 pcs/box 6 pcs/box

8895 ALMOND
8896 BEIGE
8898 ORO
8899 NERO
8941 WHITE
8946 BLACK

114580 ARGENTO 1x79
114585 ARGENTO 0,5x79

114581 BRONZO 1x79
114586 BRONZO 0,5x79

114500 ALMOND
114505 BEIGE
114510 ORO
114520 NERO
114525 WHITE
114530 BLACK

114605 ACCIAIO 1x79
114606 ACCIAIO 0,5x79

114600 OTTONE 1x79
114601 OTTONE 0,5x79

Mosaici 39,4x39,4    

114341 ORO/ALMOND

114343 NERO/ALMOND

114344 NERO/BEIGE

114346 NERO/ORO

114347 WHITE/BLACK

114348 BLACK/WHITE

Chesterfield * • 4 pcs/box

114340 BEIGE /ALMOND

*  �Il primo colore citato si riferisce al tozzetto più grande.
The first mentioned colour is relevant to the biggest sized insert. 
Die am erste genannte Farbe bezieht sich auf das größte Tozzetto. 
La première couleur mentionnée se réfère au cabochon le plus grand. 
El primer color mencionado se refiere al taco mas grande. 
Первый указанный цвет относится к элементу бóльших размеров.
第一种提到的颜色指示最大的快板.

✦  �Lotto minimo di vendita
Minimum lot 
Lot de vente minimum 
Mindestlos 
Lote mínimo de venta 
минимальная партия для продажи
最小销售量

114370 ALMOND

144 moduli • 4 pcs/box ✦

114371 BEIGE

114372 ORO

114374 NERO

114375 WHITE

114376 BLACK

576 moduli • 4 pcs/box ✦

114360 ALMOND

114361 BEIGE

114362 ORO

114364 NERO

114365 WHITE

114366 BLACK

SPESSORE
THICKNESS
ÉPAISSEUR
STÄRKE
GRUESO
ТОЛЩИНА
厚度

10MM 10
GLAZED PORCELAIN TILES
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
Глазурованный керамогранит
玻化上釉砖

114094 LEVIGATA NERO

Fasce greca levigate 3,2x39,4 • 16 pcs/box  

114090 LEVIGATA ALMOND 114091 LEVIGATA BEIGE 114092 LEVIGATA ORO

Fasce levigate 9,8x39,4 • 8 pcs/box    

114454 FOGLIA NERO114450 FOGLIA ALMOND 114451 FOGLIA BEIGE 114452 FOGLIA ORO

114474 NERO

Tozzetti medusa levigati 9,8x9,8 • 4 pcs/box  

114470 ALMOND 114471 BEIGE 114472 ORO

114084 NERO114080 ALMOND 114081 BEIGE 114082 ORO

Tozzetti medusa levigati 3,2x3,2 • 16 pcs/box  

46

Firme 4,8x9,6 • 2 pcs/box  

114320 VERSACE FIRMA 114321 VERSACE FIRMA

Terminale Colonna 8 x 19,7 • 4 pcs/box 

118252 WHITE 118254 CREAM118253 BLACK

Terminale Colonna 8 x 19,7 •   70 - 4 pcs/box 

118250 GOLD 118251 SILVER

Colonna 19,7 x 39,4 •   70 - 4 pcs/box 

118240 GOLD 118241 SILVER

Colonna 19,7 x 39,4 • 4 pcs/box 

118244 CREAM118243 BLACK118242 WHITE

Pezzi speciali  

MATITA GRECA 1,5x39,4 TORELLO GRECA 4x39,4
RACCORDO ESTERNO 
TORELLO 4x2

COPRISPIGOLO 
CERAMICO 1,3x19,7

TORELLO PER COLONNA 
4,5x19,7

BATTISCOPA RILIEVO 
9,8x39,4

RACCORDO ESTERNO 
BATTISCOPA 9,8x2

TORELLO IN CERAMICA 
4,5x19,7

10 pcs/box 10 pcs/box 10 pcs/box 20 pcs/box 10 pcs/box 10 pcs/box 10 pcs/box 10 pcs/box

114660 ALMOND
114661 BEIGE
114662 ORO
114664 NERO
114665 WHITE
114666 BLACK

114640 ALMOND
114641 BEIGE
114642 ORO
114644 NERO
114645 WHITE
114646 BLACK

114650 ALMOND
114651 BEIGE
114652 ORO
114654 NERO
114655 WHITE
114656 BLACK

114720 ALMOND
114721 BEIGE
114722 ORO
114724 NERO
114725 WHITE
114726 BLACK

118382 WHITE
118383 BLACK
118384 CREAM

118387 GOLD
118388 SILVER

114700 ALMOND
114701 BEIGE
114702 ORO
114704 NERO
114705 WHITE
114706 BLACK

114710 ALMOND
114711 BEIGE
114712 ORO
114714 NERO
114715 WHITE
114716 BLACK

8885 ALMOND
8886 BEIGE
8888 ORO
8889 NERO
8940 WHITE
8945 BLACK

PALACE
STONE 6 COLORI

COLOURS
Couleurs
Farben
Colores
ЦВЕТА
颜色

2 SUPERFICI
SURFACES
SURFACES
Oberflächen
Superficies
Поверхности
表面

LAP  /  NAT
Rettificate

RIVESTIMENTI
WALL TILES
FAÏENCE
WAND
REVESTIMIENTOS
ОБЛИЦОВКА
墙砖

PAVIMENTI
FLOOR TILES
SOL AS
BODEN
PAVIMENTOS
ПОЛЫ
地砖

39,4x39,4
151/2”x151/2”

19,7x39,4
73/4”x151/2”



FORMATO
SIZE

pz/mq
pcs/sqm

pz/scat.
pcs/box

mq/scat.
sqm/box

kg/mq
kg/sqm

kg/scat. 
kg/box

scat./pal
box/pal

mq/pal
sqm/pal

kg/pal

Fondo 39,4x39,4 7 6 0,931 20,66 19,25 72 67,06 1.386,00

Fondo 19,7x39,4 13 12 0,931 20,88 19,45 54 50,29 1.050,30

Mosaici 39,4x39,4 - 4 0,620 - 12,50 - - -

Fascia 19,7x39,4 - 8 3,15 ml - 13,24 - - -

Angolo 19,7x19,7 - 4 - - 3,10 - - -

Fascia 9,8x39,4 - 8 3,15 ml - 6,20 - - -

Angolo 9,8x9,8 - 4 - - 0,80 - - -

Fascia 3,2x39,4 - 16 6,30 ml - 4,10 - - -

Tozzetto 3,2x3,2 - 16 - - 0,30 - - -

Matita 1,5x39,4 - 10 3,94 ml - 1,13 - - -

Torello moderno - 10 3,94 ml - 2,48 - - -

Raccordi torello 4x2 - 10 - - 0,18 - - -

Battiscopa 9,8x39,4 - 10 3,94 ml - 6,50 - - -

Raccordo battiscopa 9,8x2 - 10 - - 0,50 - - -

Torelli 4,5x19,7 - 10 1,97 ml - 1,80 - - -

Raccordi torelli 4,5x2x3 - 10 - - 0,18 - - -

Profilo alluminio 1x79 - 6 4,74 ml - 0,46 - - -

Profilo alluminio 0,5x79 - 6 4,74 ml - 0,23 - - -

Profilo ottone/acciaio 1x79 - 6 4,74 ml - 4,20 - - -

Profilo ottone/acciaio 0,5x79 - 6 4,74 ml - 2,10 - - -

Battiscopa 8x39,4 - 8 3,15 ml - 5,28 - - -

IMBALLI E PESI • PACKINGS AND WEIGHTS • EMBALLAGES ET POIDS • VERPACKUNGEN UND GEWICHTE • EMBALAJES Y PESOS • УПАКОВКИ И ВЕС • 包装和重量	 EN 14411/G BIa GL

lappatura antimacchia ad alta tecnologia
Hi-tecnology stainproof semi-polished
Rodage antitache haute technologie
Vor Flecken schützendes High-Tech-Läppen 
Lapeado antimanchas de alta tecnología
Высокотехнологичное шлифование против пятен
高技术防污抛光

Stampa ad Alta Risoluzione
High-definition printing
Impression haute résolution
Hochauflösungsdruck
Impresión de alta resolución
Печать с высоким разрешением
高分辨率印刷

• FINE PORCELAIN STONEWARE
• GRÈS CÉRAME FIN
• FEINSTEINZEUG 
• GRES PORCELÁNICO FINO
• ТОНКИЙ КЕРАМОГРАНИТ
• 通体砖

PAVIMENTO 
Floor tile 
Sol 
Boden
Piso
Полы
地砖

Rettificato
Rectified
Rectifié
Rektifiziert
Rectificado
Ректифицированный
磨边砖

RIVESTIMENTO 
Wall tile 
Revêtement mural
Wand
Revestimiento pared 
Облицовка
墙砖

Quarto fuoco
Fourth firing
Quatrième feu
Viert-Brand
Cocción a cuarto fuego
Четвертый обжиг
四次烧成

Metallo
Metal
Métal
Metall
Metal
Металл
金属

Superficie lucida
Glossy surface
Surface brillante
Polierte Oberfläche
Superficie brillante
Глянцевая поверхность
闪亮表面

Lappato
Semi-polished 
Semi-Poli
Anpoliert
Semi-pulido
Полуполированный
抛光

Serigrafia
Screen printing
Sérigraphie
Serigraphie
Serigrafía
Сериграфия
绢网印刷

Metallo PREZIOSO
Precious metals
Métaux précieux
Edelmetalle
Metales preciosos

Terzo fuoco
Third firing
Troisième feu
Dritt-Brand
Cocción a tercer fuego
Третий обжиг
三次烧成

Struttura a rilievo
Relief structure
Structure en relief
Reliefstruktur
Estructura en relieve
Рельефная структура
浮凸结构

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der Rutschemmenden Eigenschaft
Resistencia al deslizamiento
Сопротивляемость скольжению
防滑

Classe di resistenza all’abrasione superficiale (dove indicato)
Class of resistance to surface abrasion (where indicated)
Classe de résistance à l’abrasion superficielle (où mentionné)
Oberflächenabrieb-Beanspruchungsgruppe (wo bezeichnet)
Clase de resistencia a la abrasión superficial (cuando indicado) 
Класс сопротивляемости поверхностому истиранию (где указано)
耐表面磨蚀等级(标示之处) 

Resistente agli sbalzi termici
Thermal shock resistant
Résistant aux écarts thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a las variaciones térmicas
Устойчивый к термоударам
耐热度波动

RESISTENTE AL GELO 
Frost resistant
Résistant au gel
Frostbeständig
Resistencia al hielo
Морозоустойчивый
防冻

Alta resistenza 
High resistance
Haute résistance
Hohe Festigkeit
Alta resistencia
Высокая сопротивляемость
机械阻力高

Posa consigliata con fuga
Suggested laying with joint
Pose conseillée avec joint
Verlegung mit Fuge empfohlen
Colocación aconsejada con junta
Рекомендуется укладка со швом
建议的留缝隙施工 

MISCELARE I PEZZI DURANTE LA POSA, PRELEVANDOLI DA SCATOLE 
DIFFERENTI
Tiles have to be taken from different boxes and mixed while laying
Mélanger les carreaux au moment de la pose, en les prélevant de différentes boites
Die Fliesen aus mehreren Kartons entnehmen und vor der Verlegung mischen
Mezclar las baldosas ceramicas sacandolas desde distintas cajas antes que colocarlas
При укладке взять плитки из разных коробок для получения равномерного 
результата
用不同箱子的砖板,铺放在地面就得到混合的效果

Decoro incollato su rete
Mesh-mounted decors
Décor collé sur filet
Dekor auf Netz geklebt
Decoro enmallado
Клееный декор на сетке
粘贴在网上的装饰件
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Palace Stone è un prodotto di Ceramiche Gardenia Orchidea.
Per le caratteristiche tecniche, le avvertenze di installazione e le regole in materia di pulizia 
e manutenzione del prodotto, non riportate nella presente documentazione, si rimanda 
alle specifiche contenute nel catalogo generale Gardenia Orchidea.

Palace Stone  is a product of Ceramiche Gardenia Orchidea. For the technical characteristics, 
the tiling instructions and the details on cleaning and maintaining the product which are 
not indicated in this documentation, please refer to the information provided in Gardenia 
Orchidea’s general catalogue.

Palace Stone  est un produit Ceramiche Gardenia Orchidea. 
Pour les caractéristiques techniques, les conseils de pose et pour connaître la marche à 
suivre en ce qui concerne le nettoyage courant et les soins d’entretien du produit qui ne 
sont pas indiqués dans cette documentation, voir le catalogue général Gardenia Orchidea.

Palace Stone  ist ein Produkt von Ceramiche Gardenia Orchidea. 
Für die technischen Eigenschaften, die Hinweise zurVerlegung und die Anweisungen für die 
Reinigung und Pflege, die in diesen Unterlagen nicht angegeben wurden, berücksichtigen 
Sie bitte die Angaben des allgemeinen Katalogs von Gardenia Orchidea.

Palace Stone  es un producto de Ceramiche Gardenia Orchidea. 
Para las características técnicas, las instrucciones de instalación, así como para las reglas 
en materia de limpieza y mantenimiento del producto, que no se encuentran en esta 
documentación, les remitimos a las especificaciones contenidas en el catálogo general 
Gardenia Orchidea.

Palace Stone  -это изделия компании Ceramiche Gardenia Orchidea.
Ознакомиться с техническими характеристиками, с инструкциями по укладке и 
правилами  по чистке и уходу за плиткой, которые не представлены в данном документе, 
вы сможете в специальном разделе генерального каталога Gardenia Orchidea.

Palace Stone  是Ceramiche Gardenia Orchidea 的产品系列。安装警告以及关于产
品清洁保养方面的法律和规则，请参阅Gardenia Orchidea产品总目录中的说明。

Le forniture sono effettuate alla condizioni generali di vendita di Ceramiche Gardenia 
Orchidea riportate sul catalogo generale.

Supplies are carried out under the general conditions Ceramiche Gardenia Orchidea 
terms of sale as written on the general catalogue.

Les fornitures son effectuees selon le condition general de vente Ceramiche Gardenia 
Orchidea comme indique sur le catalogue general.

Die lieferung werden nach den general verkaufskonditionen del Ceramiche Gardenia 
Orchidea durchgefuehrt, wie sie auf dem general katalog aufgefuehrt sind.

Los suministros son efectuados segun las condiciones generales de venta Gardenia Or-
chidea que estan indicadas en el catalogo general.

поставки осуществляются на условиях компании «Ceramiche Gardenia Orchidea», 
приведенных в общем каталоге.

供货应按照总图册所载的Ceramiche Gardenia Orchidea总条件进行。

•	I	colori	possono	risultare	falsati	dai	procedimenti	litografici.		
•	The	colours	could	be	altered	by	the	lithographic	printing	process.	
•	Les	couleurs	peuvent	résulter	faussées	par	les	procédés	lithographiques.	
•	Durch	die	Lithographie	können	farbliche	Täuschungen	entstehen.	
•	Los	colores	pueden	resultar	falseados	por	los	procedimientos	litográficos.
• 
• 

produttore autorizzato
ceramica, accessori e complementi d’arredo bagno

Spezzano	MO	(Italy)
tel	+39.0536.849611	•	fax	+39.0536.849856
www.gardenia.it	•	www.versacecd.com
e-mail:info@versacecd.com

“All	marks	created	by	GIANNI	VERSACE	S.p.A.	Milano,	 Italy	-	Trade	marks	rights	reserved	to	GIANNI	VERSACE	S.p.A.	
Milano	and	its	successors	in	title”.

Nessuna	iniziativa	pubblicitaria	potrà	essere	intrapresa	se	non	previamente	autorizzata	volta	per	volta	e	per	iscritto	
da	GIANNI	VERSACE	S.p.A.	
No	advertising	initiative	can	be	undertaken	without	previous	written	authorization	given	each	time	
by	GIANNI	VERSACE	S.p.A.

Direzione	e	coordinamento	a	cura	di:	Massimo	Bonezzi
Catalogo:	Versace	Home	Palace	Stone
Finito	di	stampare	a	Bologna	nel	mese	di	Luglio	2014	presso	Grafiche	dell’Artiere	s.r.l.,	
Via	Romagnoli	5/2,	40010	Bentivoglio	(Bologna),	Italia
Edito	da:	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	S.p.A.,	Via	Canaletto	27,	41042	Spezzano	di	Fiorano	(Modena),	Italia
Ia	Edizione:	Dicembre	2009
IIa	Edizione:	Giugno	2011
IIIa	Edizione:	Marzo	2013
Ultima	Edizione:	Luglio	2014

“La	proprietà	intellettuale	del	presente	catalogo	è	riservata	per	tutti	i	Paesi.	La	traduzione,	riproduzione,	
memorizzazione	elettronica	e	l’adattamento	totale	o	parziale	e	con	qualsiasi	mezzo	(compresi	microfilm	e	le	copie	
fotostatiche)	dei	suoi	contenuti	comporta	la	violazione	dei	diritti	di	copyright	di	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	S.p.A.
I	prodotti	raffigurati	nelle	immagini	del	presente	catalogo	sono	protetti	secondo	la	normativa	vigente	in	materia	
di	proprietà	industriale”.

“All	the	intellectual	property	rights	of	this	catalogue	are	reserved	in	all	countries.	Translation,	reproduction	in	print	
or	electronic	form,	and	adaptation,	in	whole	or	in	part,	using	any	means	(including	microfilm	and	photocopy	formats)	
of	the	contents	of	the	said	catalogue	constitute	a	violation	of	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	S.p.A.’s	copyright.
The	products	featured	in	the	photographs	in	this	catalogue	are	protected	by	current	industrial	property	legislation.”
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